
Partizipien ausgewählter Verben der athematischen Klassen 2, 3, 5, 7, 8 und 9 
 

Verbwurzel (Klasse) 

Übersetzung 

3. P. Pl. Ind. 

Präs. Aktiv 

Partizip Präsens 

Aktiv Par. 

Partizip Präsens 

Aktiv Ātm. 

Partizip Präsens 

Passiv 

Partizip 

Präteritum Passiv 

ad (2) essen adanti adat ––  –– 

an (2) atmen ananti anat ––  –– 

añj (7) salben añjanti añjat ––  añjita 

as (2) sein asti sat ––   

āp (5) erlangen āpnuvanti āpnuvat (āpnuvāna)  āpta 

ās (2) sitzen āsate –– āsīna / āsāna  –– 

aś (5) erlangen aśnuvate –– aśnuvāna  –– 

aś (9) essen aśnanti aśnat (asnāna)  aśita 

bandh (9) binden badhnanti badhnat ––  baddha 

bhā (2) scheinen bhānti bhāt ––  bhāta 

bhañj (7) brechen bhañjanti bhañjat ––  bhagna 

bhī (3) fürchten bibhyati bibhyat ––  bhīta 

bhid (7) spalten bhind-anti / -ate bhindat bhindāna  bhinna 

bhṛ (3) tragen bibhr-ati / -ate bibhrat bibhrāṇa  bhṛta 

bhuj (7) geniessen bhuñj-anti / -ate bhuñjat bhuñjāna  bhukta 

brū (2) sagen bruv-anti / -ate bruvat bruvāṇa  –– 

cakās (2) glänzen cakāsati cakāsat –––  –– 

cakṣ (2) erblicken cakṣate –– cakṣaṇa  –– 

chid (7) abschneiden chind-anti / -ate chindat chindāna  chinna 

ci (5) sammeln cinv-anti / -ate cinvat cinvāna  cita 

dā (3) geben dad-ati / -ate dadat dadāna  datta 

dā [do] (2) schneiden dānti dāt ––  dina / dita 

dambh (5) täuschen dabhnuvanti dabhnuvat ––  –– 

daridrā (2) arm sein daridrati daridrat ––  –– 

dhā (3) setzen dadh-ati / -ate dadhat dadhāna  dhita / hita 

dhū (9) schütteln dhunanti / -ate dhunat dhunāna  dhūta / dhuta 

dhyai (2) denken dhyānti dhyāt ––  dhyāta 

dih (2) einschmieren dih-anti / -ate dihat dihāna  digdha 

drā (2) eilen drānti drāt ––  drāṇa 

drā (2) schlafen drānti drāt ––  drāṇa 

dṝ (9) bersten dṛṇanti dṛṇat ––  dīrṇa 

duh (2) melken duh-anti / -ate duhat duhāna  dugdha 

dviṣ (2) hassen dviṣ-anti / -ate dviṣat dviṣāṇa  dviṣṭa 

glai (2) erschöpft sein glānti glāt ––  glāna 

gṛ (2) erwachen jāgrati jāgrat ––  –– 

gṝ (9) anrufen gṛṇ-anti / -ate gṛṇat gṛṇāṇa  gīrṇa 

grah (9) greifen gṛhṇ-anti / -ate gṛhṇat gṛhṇāṇa  gṛbhīta / gṛhīta 

granth (9) binden grathnanti grathnat ––  grathita 

hā (3) verlassen jahati jahat ––  hīna / jahita / hāta / hāna 

han (2) töten ghnanti ghnat ––  hata 

hi (5) schicken hinv-anti / -ate hinvat hinvāna  hita 

hiṃs (7) schädigen hiṃsanti hiṃsat ––  hiṃsita 

hrī (3) sich schämen jihriyati jihriyat ––  hrīta 

hu (3) opfern juhv-ati / -ate juhvat juhvāna  huta 

i (2) gehen yanti yat (iyāna)  ita 

i (2) lernen adhīyate –– adhīyāna  adhīta 

indh (7) anzünden indhate –– indhāna  –– 

jakṣ (2) essen jakṣiati jakṣiat ––  jagdha 

jñā (9) erkennen jān-anti / -ate jānat jānāna  jñāta 

khyā (2) sehen khyānti khyāt ––  khyāta 

kliś (9) quälen kliśnanti kliśnat ––  kliṣṭa 

kṛ (8) machen kurv-anti / -ate kurvat kurvāna  kṛta 

krī (9) kaufen krīṇ-anti / -ate krīṇat krīṇāṇa  krīta 

kṣan (8) verletzen kṣanv-anti / -ate kṣanvat kṣanvāna  kṣata 

kṣi (9) zerstören kṣiṇanti kṣiṇat ––  kṣita 

lā (2) nehmen lānti lāt ––  –– 

lih (2) lecken lih-anti / -ate lihat lihāna  līḍha 
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Verbwurzel (Klasse) 

Übersetzung 

3. P. Pl. Ind. 

Präs. Aktiv 

Partizip Präsens 

Aktiv Par. 

Partizip Präsens 

Aktiv Ātm. 

Partizip Präsens 

Passiv 

Partizip 

Präteritum Passiv 

lū (9) abschneiden lunanti / -ate lunat lunāna  lūna 

mā (2) messen mānti māt ––  mita 

mā (3) messen mimate –– mimāna  mita 

man (8) denken manvate –– manvāna  mata 

manth (9) quirlen mathnanti mathnat ––  mathita 

mlai (2) schwinden mlānti mlāt ––  mlāta / mlāna 

mṛd (9) quetschen mṛdnanti mṛdnat ––  mṛdita 

mṛj (2) abwischen mṛjanti mṛjat ––  mṛṣṭa 

muṣ (9) stehlen muṣṇanti muṣṇat ––  muṣita 

nu (2) preisen nuvanti nuvat ––  –– 

pā (2) schützen pānti pāt ––  pāna 

piṣ (7) zermahlen piṃṣanti piṃṣat ––  piśita / piṣṭa 

pṛ (3) retten piprati piprat ––  –– 

prī (9) erfreuen prīṇ-anti / -ate prīṇat prīṇaṇa  prīta 

pṝ (9) füllen pṛṇanti pṛṇat ––  pūrta / pūrṇa 

pū (9) reinigen punanti / -ate punat punāna  pūta 

puṣ (9) nähren puṣṇanti puṣṇat ––  puṣṭa 

ṛ (3) gehen iyrati iyrat ––  ṛta 

rā (2) gewähren rānti rāt ––  rāta 

rādh (5) besänftigen rādhnuvanti rādhnuvat ––  rāddha 

ric (7) leeren riñc-anti / -ate riñcat riñcāna  rikta 

ru (2) brüllen ruv-anti / -ate ruvat ruvāṇa  ruta 

rud (2) weinen rudanti rudat ––  rudita 

rudh (7) hemmen rundh-anti / -ate rundhat rundhāna  ruddha 

sādh (5) erlangen sādhnuvanti sādhnuvat ––  –– 

śak (5) können śaknuvanti śaknuvat ––  śakta 

śās (2) befehlen śāsati śāsat (śāsāna)  śiṣṭa 

śī (2) legen śerate ––– śayāna  śayita 

si (5) binden –– –– ––  sita 

śiṣ (7) übriglassen śiṃṣanti śiṃṣat ––  śiṣṭa 

snā (2) baden snānti snāt ––  snāta 

śru (5) hören śṛṇv-anti / -ate śṛṇvat śṛṇvāṇa  śruta 

stambh (5) stützen stabhnuvanti stabhnuvat ––  stabhita 

stambh (9) stützen stabhnanti stabhnat ––  stabhita / stabdha 

stṛ (5) ausstreuen stṛṇv-anti / -ate stṛṇvat stṛṇvāṇa  stīrṇa /stṛta 

stṛ (9) ausstreuen stṛṇ-anti / -ate stṛṇat stṛṇāṇa  stīrṇa / stṛta 

stu (2) loben stuv-anti / -ate stuvat stuvāna  stuta 

sū (2) gebären suvate –– suvāna  sūta 

su (5) auspressen sunv-anti / -ate sunvat sunvāna  suta 

svap (2) schlafen svapanti svapat ––  supta 

śvas (schnaufen śvasanti śvasat ––  śvasita 

tan (8) strecken tanv-anti / -ate tanvat tanvāna  tata 

trai (2) retten trānti trāt ––  tīrṇa 

vā (2) wehen vānti vāt ––  vāta / vāna 

vac (2) sprechen vacanti vacat ––  ukta 

van (8) bitten vanv-anti / -ate vanvat vanvāna  vāta 

vas (2) kleiden vasate  vasāna  vasita 

vaś (2) wünschen uśanti uśat (uśāna / uśamāna)  –– 

vid (2) wissen vidanti vidvat ––  vitta 

vṛ (5) verhüllen vṛṇv-anti / -ate vṛṇvat vṛṇvāṇa  vṛta 

vṛ (9) wählen vṛṇ-anti / -ate vṛṇat vṛṇāṇa  vṛta 

vṛj (7) wenden vṛñj-anti / -ate vṛñjat vṛñjāna  vṛkta 

yā (2) gehen yānti yāt ––  yāta 

yu (2) anschirren yuvanti yuvat ––  yuta 

yuj (7) jochen yuñj-anti / -ate yuñjat yuñjāna  yukta 

 
Auswahl der Verben: Stiehl; Abgleichung mit den Formen, die in den folgenden Grammatiken aufgeführt sind: Stenzler, Whitney, Thumb & Hauschild  

und Mylius. Die Ātm.-Partizipien derjenigen Verben, die ohne Ātm.-Form in der 2. Spalte aufgeführt sind, stehen in Klammern. 
Peter Meyer, peter.meyer@ws-ag.ch –– 28. 2. 2021 
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